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ARRANGEMENTREGARDING INTERNATIONALTRADE IN TEXTILES

Article 4 Notification

Bilateral Agreement between the EEC and Gustemala

The Textiles Surveillance Body has received from the EEC a notification of
a new bilateral agreement which has been concluded under Article 4 of the
Arrangement between the EEC and Gustemala concerning trade in textiles, for the
period 1 January 1978 to 31 December 1982.

The TSB,pursuant to its procedure regarding bilateral agreements notified
under Article 41/,has examined the relevant documentation and is circulating the
text of this agreement to participating countries for their in information.2/

1/See COM.TEX/SB/35, Annex B.

2/The TSB's observations and recommendations as set forth in COM.TEX/SB/380,
paragraphs 12 and 13 will apply to this agreement.
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AGREEMENT BETWEEN THE EUROPEAN ECONOMIC COMMUNITY AND THE
REPUBLIC OF GUATEMALA ON TRADE INTEXTILE PRODUCTS

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITIES, of the one part, and

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GUATEMALA, of the other part,

DESIRING to promote, with a view to permanent co-operation in conditions
providing every security for trade, the orderly and equitable development of
trade in textile products between the European Economic Community
(hereinafter referred to as "the Community") and Guatemala,

RESOLVED to take the fullest possible account of the serious economic
and social problems at present affecting the textile industry in both
importing and exporting countries, and in particular, in order to eliminate
real risks of market disruption on the market of the Community and disruption
to the textile trade of Guatemala,

HAVING REGARD to the Arrangement regarding International Trade in
Textiles (hereinafter referred to as "the Geneva Arrangement"), and in
particular Article 4 thereof, and to the conditions set out in the Protocol
extending the said Arrangement together with the Conclusions adopted on
14 December 1977 by the Textiles Committee (L/4616),

HAVE DECIDED to conclude this Agreement and to this end have designated
as their Plenipotentiaries:

THE COUNCIL OF THE EUROPEAN COMMUNITlES:

THE GOVERNMENT OF THE REPUBLIC OF GUATEMALA:

WHO HAVE AGREED AS FOLLOWS:
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TRADE ARRANGEMENTS

ARTICLE 1

1. This Agreement shall apply to trade in textile
products of cotton, wool or man-made fibres originating
in Guatemala which are listed in the Annex.

2. The description and identification of the products
covered by this Agreement are based on the nomenclature of

the Common Customs Tariff and on the Nomenclature of Goods
for the External Trade Statistics of the Community and the

Statistics of Trade between Member States (NIMEXE).

3. The origin of the products covered by this Agreement
shall be determined in accordance with the rules in force
in the Community.

The procedures for control of the origin of the

products referred to above are laid down in Protocol A.

ARTICLE 2

1. Imports of textile products covered by this Agreement
shall be subject to a system of administrative control by

the Community in accordance with the provisions in force

in the Community.
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2. The Community undertakes to supply the Guatemalan
authorities with import statistics for products originating
in Guatemala before the end of the second month following
the quarter to which those statistics relate. The preceding
year's statistics on all imports into the Community of
products covered by this Agreement, broken down by supplying
country and Member State of the Community, will also be
provided before 31 March of each year.

ARTICLE 3

Exports from Guatemala to the Community of products
shall be free from quantitative limits as from the time of

entry into force of this Agreement. However, quantitative
limits may subsequently be introduced under conditions
specified in Protocol B.

ARTICLE 4

Should quantitative limits be introduced under Article 3,
the Parties agree to initiate without delay the consultation
procedure specified in Article 5, with a view to establishing
the arrangements for the administration of imports of the
products subject to quantitative limits.
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ARTICLE 5

The consultation procedures referred to in this Agreement
shall be governed by the following provisions:

any request for consultations shall be notified in writing
tothe other Party;

-where appropriate, the request forconsultations shall be
followed within a reasonable period (andin any case not
later than fifteen days following the notification) by a
report setting out the circumstances which, in theopinion of
the requesting Party, justify the submission of such a
request;

-the Parties shall enter into consultations within one month:
at the latest of notificationof the request with a view to
reaching agreement or a mutually acceptable conclusion
within one month at the latest.
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ARTICLE 6

At the request of either of the Parties and in conformity
with the provisions of the Geneva Arrangement, consultations
shall be held on any matter concerning their trade in textile
products and in particular on any problems arising from the
application of this Agreement. Any consultations held under
this Article shall be approached by both Parties in a spirit
of co-operation and with a desire to reconcile the differences
between them.

TRANSITIONAL AND FINAL PROVISIONS

ARTICLE 7

By way of derogation from Article 1, and Article 2 of
Protocol A, products originating in Guatemala may be imported
into the Community on production of a certificate of origin
in a form other than that specified in Article 2 of the said
Protocol A, provided such products are shipped in the period
from 1 January 1978 to 31 March 1978.

This period may be extended by agreement between the

Parties after consultations in accordance with the procedure
laid down in Article 5 of this Agreement.
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ARTICLE 8

1. Subject to the provisions set out in Articles 3 and 4,
the Community undertakes, in respect of the products covered
by this Agreement, not to introduce quantitative
restrictions under Article XIX of the General Agreement on
Tariffs and Trade or Article 3 of the Geneva Arrangement.

2. Measures having an effect equivalent to quantitative
restrictions on the importation into the Community of the
products covered by this Agreement shall be prohibited.

ARTICLE 9

This Agreement shall apply, on the one hand, to the
territories in which the Treaty establishing the European
Economic Community is applied and under the conditions laid
down in that Treaty and an the other hand, to the territory
of Guatemala.

ARTICLE 10

1. This Agreement shall enter into force on the first day
of the month following the date on which the Contracting
Parties notify each other of the completion of the procedures
necessary for this purpose. It shall be applicable until
31 December 1982.

2. This Agreement shall apply with effect from 1 January
1978.
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3. Either Party may at any time propose modifications
to this Agreement or denounce it provided that at least

ninety days' notice is given. In the latter event the

Agreement shall come to an end on expiry of the said

period of notice.

4. The Annex and Protocols to this Agreement shall form

an integral part thereof.

ARTICLE 11

This Agreement shall be drawn up in two copies in the

Danish, Dutch, English, French, German, Italian and Spanish
languages, each of these texts being equally authentic.
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ANNEX

GROUPI

Cotton yarnnot put up for retail saIe

Nix Code
1978

55.05-13
55.05-19
55.05-21
55.05-25
55.05-27
55.05-29
55.05-33
55.05-35
55.05-37
55.05-41
55.05-45
55.05-46

55.05-58
55.05-61
55.05-65
55.05-67
55.05-69
55.05-72

Table of equivalence
pieces/kg gr/pises

Category
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~ ~ ~~~~-

at4Br 9 Tablquivalen of e*%e.8ceskp_;rret/eg/ptce
, __~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~

WoC fabric of co:t, other h=
gaze, terry fabrics, sXwwoY
fabrics, pile fabrics, chenille
fabrcu tUle ed oe? net abxce

a) of wich o « unlaacbId C
bleached

55.09..01
55.09-03
55.09-05
55.09-12
5 09-1
55.09-16
55.09-1
55.09-29
55.09-33
55.09-37
55.09-39
55.09-49
55.09-52
55.09-54
55.09-56
55.09-59
55.09-63
55.09-65
5.s9-67
55.9-69
55.09-71
".9-73
55.09-76
55.09-78
55.09-82
55.09-84
55.09-87
55.09-93

55.09-03
55.09-05
55.09-52
55.09-54
5.09-56
.0099

55.09-63
55.09-65
55.09-67
55i9-71
55.09-82
5509-8P
5. 9.87

55.09-93

55.09-2
55.09-04
55.09-11
5.09-13
55.09-15
55.09-17
55.09-21
55.09-31
55 09-35
5509-38
55.09-41
55.09-S
55.09-53
55.09-55
55.09-57
55.09-61
55.09-64
55.09-66
55.09-68
55.09-70
55.09-72
55.09-74
55.09-77
55.09-81
55.09.3
55.09-86
55.09-92
55.09-97

55.09-04
55.09-5
55.09-5
55.09-5
55.09-5

¶.09-6

55.09-66
55.09-70
55.09-81
55.09-83
55.09-655.C-2

55.09-'

1
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Decription

Wovenfabrics of synthetic fibres
(discontinuousor waste) other than

narrow wovenfabrics, pile fabrics
(including terry fabrics) and chenille
fabrics

a) of which other than unbleached or
bleached

é

irtShs i-thrs,ligh±~tightrol" I or

rtl!.ne pullovllers, ndrvueesstan dt he
leik,knitte orr cochetedn, ot elaistc
norur bbieerzd, othetran h babies'
rments,ga of coontt or syhntetitexc teil
1res

a)T-shirts etc.

b) Shirts other thanT-shirts

NIMEXE Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg
- I 4

56.07-01
56.07-04
56.07-05
56.07-07

56.07-08
56.07-11
56.07-13
56.07-14
56.07-16
56.07-17
56.07-18
^.7-21
o..-3

56.07-24
56 07-26
56.07-27
56.07-28
56.07-32
56.07-33
56.07-4
56.07-36

56.07-01

56 .07-07
56.07-U
5.07-13
56.07-14
56.07-16
56.07-18
55.C-21
56.07-23
56.07-26
56.07-27
56.07-28
56.07-33
56.07-34
56.07-36

60.04-01
60.04-03

80.04-i''
60.0*-id

60.04-28
60.04-29
;0. 4-30
60.04-43
60.04-50
60.04-5E

3

1 /p±ec
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Description NIMEXECode
1978

Table of equivalence
pieces/kg gr/piece

Jerseys, pul rers, slip-overs, twinsets, 60.05-01
cardigans, bed-jackcets and jumpers, 60.05-27 4.53221
knitted or crochated, not elastic nor 60.05-28
rubberized 60.05-29

60.05-30
60.05-33
60.05-36
60.05-37

~~~~~~~~~~60.05-38

6o s Mn's n boys' woven broohe. sh..rt 61.01-62 176 568's# trouzo includ6is eliI ; wo 6.1-i4
girls, and infuu'nevutrosers and 61.01-66
slacc 0 61.3-72

61.01-74
61 .01-76
61.02-6861.02-72

7h Blouses adstedtit-blouses, knita4r 60.05-22 5.55 180
crochetned (nt ela.tic »r rubberized), 60.05-23
or wogveln, for women, irs and infants 60.05-24

60.05-25
61 .02-78
6102-82
61 .02-84

61.03-1
61.0315
6103-19

4.60 217

ctfly

8 e's andshboys,' oetnts, wcv
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GROUP Il

Description

Woven cotton terry fabrics; toilet and
kitchen Iinen of woven cotton terry
fabrics

NIMEXE Code
1978

I

55.08-10
55.08-30
55.08-50
55.08-60
62.02-71

Table of equivalence
pieces/kg

~I _

m10s knit e Gloes, ±tBD .1dai-tu,C1tad 60.02-40 10.14 pr 99
crochetieeddo"*ltlc ar rbber±z.4,
wiimpaetrifgcianated or costed h mll
ot.siater4 mi

Ili ens aGiovmit, mattiz»e=nd zzts, kn±ttad o5 60.02-i0 24.6 pr 41
cmchaned notelastic, »o rubberized 60.02-60
other than trhose of categoy 10 60.02-70

gs,12un efkkjn . =odOigs,ock, 60 1 .03-l1 24.3 pr 41
s.ak_ocek» sockctas anide the lk. 60.03-19

,tv i crochetednot,ela=ir nor 6703.2sar
-bieer-2dt eohe:an novt'hn sstoingsckfl 60.03-27
of ntseticht textilei febrs 60.03-30

60.03-90

Men:s and boy's und=enant1mand briefas 60.04-17 17 59
women's, girls' and infants' (other 60.04-27

than babies'), -ers and briefs, 60.04-48
knitted or croch- not elastic nor 60.04-56
rubberized, of co, or synthetic
textile fibres

14 AMen's and boys' coats of impragnated, 61.01-01
coated, covered or laminated wovenfabric I

14 v es and boysrain' woVenovercoats, 6.01-411 0.72 1,389
otherc cootkss:anmexpeJ aoas, claac d a; 61.01-42

ether thegor:2 ouAs ' ctJOy 1 61.01-44

51.01-47

15e s, girl7min',u' 'and Lfants,coats of 61.02-05 1.1 1 909
zP¢atdte, coa-ad, vered or

Jte -.aoven fbaior'c

15 B W omsengi',s'rl ainfannd' ts woven over- 061.2-31 0.34 1,190
cats,ain--o csa.n3ad heott ctsoa; cloaks 61.02-32
d=2apes, jackets md blazers, othear 61.02-3%3
han garmOnts of categosy 15 A. 61.2.35

61.02-37
51.02-39
51.02-40

16 'and bos' woven sul.ts-( uLzg is1.01-51 0.30 1,250
-Ori=aeSUS.-:cos.of '. or 1.01-54

thre plactwhich c.* ord, paked, o 1o.0 -5
coMsd 314 osl sol toeter) j

;.. a osoy'woejaciet3 a=d
lairs

61.01-34
61.01-36
61 .0-37

1.43 700

Catgory

9

17
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I.'Code

Men"s and boys' woven under garments
other than shirts

61.03-51
61.03-55
61.03-59
61.03-81
61.03-85
61.03-89

Table ofequivalence
pieces/kg gr/piece

19 Handkerchies of woven fabrics, not 61.05-3055.5 18morethanEUA15/kg 1 61.05-99
20 0 1 62.C2-1S

62-M-9

s21 Parka.m=sknwndbeattre nd te 61.01-29 2.3 43511 wvn. ,61.0-31
61.01-32
61.02-25
61.02-26
61.02-28

ont2nu2 s w of ds.niscc:a-o rvaste ycthei 56.05-03
fibres,=etailput up for r t8 U1se 56.05-05

56.05-07
5605-09

56.05-2
56.05-3
56-05-3
56.05-34
56.05-1
5605-2
3956.05-

3656.05-

456.05-4
4256.05-

.05

hiscoh 4u or xns* 0 34456.5

56.05-23
56.05-5
56.05-2.

56.05-5
-46
-47

ieh srt-=îu o mt 56.05-51
t put p fer56.05-55

-5
-71

56.05-5
56.05-3
56.05-6

56.05-1

56.05-95
56.05-99

Z' ad boys' pyjama, ;eite r
crochto of cotton or of 3ythtic
textile fibres

60.04-15
60.04-47

2.8 357

Category

24



COM. TEX/SB/448
Page 15

Description NIMEXE Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg
'i I

girls' and infants'(other than
attu or crchetd

ts (othetal,
etod o crohet

j dividedirts

60. 0.2
60.04-25
60.04-51
60.04-53

60.05-41
60.05-42
60.05-43

61.02-48
61.02-52
61.02-53
61.02-54

60.05-51
60.05-52
60.05-4
60.05-58
61.02-57
61 .02-5
61.02-62

4.3

3.1

2.6

r/pecs

233

323

385

-.ad orhbtad .z exctt 60 OS61
sh60s0ot rth tables' oO. 5-62 1.61 620

____ j 63.~~~o05-64

|9.7c»s ~3=and ia8ts' (otter ' 6'.02-4' 1.3 730habiae' oven suts sa cons i* 02-43.
(.=-g . : sui-tu * -4
cf zwo or :tree places Wh±c arz 0rarsd,
sc.ked, cns:;ud a= =o.1y sol
.-r)

30 n W 3es,61.04-1r-z-3 an, ove t01 4.0 250
esiz'clJet .04-13 6 1 d-1

irls'amdinfant='l(other tha
babies' ) woven undergarmentsherthan
pyjmansand nightdresses

(oha -sr
Othar tbao

61.04-91
51.04-93
61. 4-08

Baiuknittuirwven,c e r crooheta 61 .C'3.5 18.2

Wboa«n'rlsn' (other thantrhr
babkni' eoettad or erochotedmayjaums and
dressirentes, of cotton or eynth1tic
fibres

ory.zys

.5

,6

27

men's,
babies ' )
dresses

gomesL
ba)ies '
skirts,

30 3

-

! 1 18.251 .cq-50, 1=iztàd or c--cleted
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Description

Woven pile fabrics and chenille fabrics
(other than terry fabricsofcotton and
narrow woven fabrics)

NIYEXECode
1975

58.04-07
58.04-11
58.04-15
58.04-18
58.04-41
58.04-43
58.04-45
58.04-61
58.04-63
58.04-67
58.04-69
58.04-71
58.04-75
58.04-77
56.04-78

33 Woven fabrics of strip or who like of 51.04-06
polyethylene or polypropylane, less than 62.03-96
3m wids. woven sacks of such stripor

34 Woven fabrics of strip or the like of 51.04-08
polyethylene or polypropylene 3m or
more ni1,

35 Woven fabrics of synthetic testile 51.04-11 ; 51.04-13
fibres (continuocus), other than those 51.04-15 ; 51.04-17
for tyres an odthcse cningi-4 51,04-18 ; 51.04-21
olastamerin yar= 51.04-23 ; 51.04-25

51.04-26 ; 51.04-27
51.04-25 ; 51.04-32
51,04-34 ; 51.04-36
51.04-42 ; 51.04-44
51.04-46 ; 51.04-48

awhichL.L; othan unt--m bleoched r 51.04-15 ; 51.04-17
oleached 51.04-18 ; 51.04-23

51.04-25 ; 51.04-26
51.0;-27 51.04-28
51. ;4-32;51.04-34
51. 04-42; 51.04-44
51.C-46; 51.04-48

*4n fabrics of renerate-atdtextile-
febr(s nconuia ous) otheranth- those
.:r tsren a.d those ton-ing.g
estzzomeric rn--

ao Owhicht reth.naun =bleached or
bleached

-1.04-56 ; 51.04-58

,1.04-62 ; 51.04-64
.06-o6 ; 51.04-72

51.04-74 ; 51.04-76

51.04-82 ; 51.04-84
51.04-86 ; 51.04-88
51.04-89 ; 51.04-93
51 04-94 ; 51.04-95
51.04-96 ; 51.04-97

51.04-98

.1,04-58
51.04-62
51.04-64
51.04-72
51.04-74
51.04-76
51.04-82
1 .04-84
51.04-86
51.04-88
51.04-89
51.04-94
51.04-95
51.04-96
5'.04-97
51.098

Table of equivalence

pieces/kg gr/plece
Category

36
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Description NIMEXE Code
1978

i

Woen fabries ofxregen*rattd tertile
fnuorses (disasonti=ohuh or wste) otr
tbs= narow woven fabriccs, pile fsbrcs

ryncludig te=7 fabrillecs) and chent
fabrics

ae of wtich otachethan unble-ebhd or
bleached

56.07-37 ;
56.07-44;
56.07-52;
56.07-54;
56.07-58;
56.07-63 ;
56.07-66 ;
56.07-73 ;
56.07-77;
56.07-8e;
56.07-84 ;

56.07-42

56,7-48
56.07-53
56.07-57
56.07-62
56.07-64
56.07-72
56,7-74
56.07-78
56.07-83
56.07-87

56.07-37 ; 56.07-44
56.07-48 ; 56.07-52
56.07-54 ; 56.07-57
56.07-658 ; 5.07-63
56.07-664 ; 5 5.07-
56.07-73 ; 56.07-74
56.07-77 ; 56.07-78
56.07-83 ; 56.07-84

56.07-87

Zblà ofvValquimince

pieces/ka i gr/plece

38Knit eZ-etd rr csocheten sa=iheturtain-a±3 60,01-40
fibrics incngdiz nertain a±bricr±c

38 3 Neurtains.z^ 62.02-09

~~ ___'1
39 !cr7 tabla li-im, toLl.t :ad ktchen 52.02-41

lz=nher th= of co3-ttotarrj7 fzbc 6. .02-43
62.02-47
620-65
62.02-73
..0C-77

-
5

. .
5. 02-81
62,02 89

;oven cjrt*4= (other than =et cuztais)
e -a 3hi articles

C&.6o7z

_

40
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Description NIMEXE Code
1978

-II- i~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~~1
Yarn of synthetic textile fibres
(continuous) notput up for retail sale,
other than non-textured single yarn
untrwisted or with a twist of not more
than 50 turns per m

51.01-05
51.01-07
51.01-08
51.01-09
51.01-11
51.01-13
51.01-16
51.01-18
51.01-21
51.01-23
51.01-26
51.01-28
51.01-32
51.01-34
51.01-38
51.01-42
51.01-44
51.01-48

42 Yarn oocf regenerated textile fibres 51.01-50
ncinuoztousn), ot put up for rietal sale, 51.01-61
other than singyarn of viscorayo27on 51.01-64
witvasted or with a twisf n. rot mors 51.01-66
n:= 250 nuras per m and singleno on- 51.01-71
texturyaen ri on amy acetate 51.01-76

51 -80180

41 an;- of man-made fibres (ceinut:soa) put 51.03-10
uufor retix sale 51 .0-.20

4. W oen fabrisc ofynsthetic textile 51.040O5
fibres (contnuousy), crotaninig
ealstomeric arn

45 Woven fabrics of regenerated textile 51.04-54
fibres (continuous), containing
elastomeric yarn

46 Carded or combed sheep's or lamb's wool 53.05-10
or other fine animal hair 53.05-22

53.05-32
53.05-39

Yarn or carded
(woollen yarn)
tair, not put

sheep's or lamb's wool
or of carded fine animal

up for retail sale

53.06-21
53.06-25
53.06-31
53.06-35
53.06-51
53.06-55
53.06-71
53.06-75
53.08-11
53.08-15

Category

41

Table of equivalence
pieces/kg

47

gr/piece
- -
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Description NIMEXE Code
1978

abla cf
_ _Table of qaieaqce

piecesk 1 /,Piec
4U Yea='of combed'shapwo lr lam53. 7-01o _0

yarnted Qraz) or of coanidaline =I±m"1 09 53.07-C9
pair, Mot Pue ui for rutafl sale 53.07-21

53.07-29
53.07-40
53.07-51
53.07-59
53.07-81
53.07-89

53.08-21
53.08-25

4n. Yar's of smheep or lab's wool or of 53.10-11
fine a=-al hair, put up for retaiel sala 53.10-15

50 Woven fabrecs of sh.ep's owolamb's 0ol . 53,11-01
or oimflneian±-a haIr - 53.11_03

. Sl11130~~~~~~~~~~~311 1.
53.11-07

53.11-41
53.11-i5

53.11-50
53.11-72

53.11-7

53 ,-75

53* 1-91

'~~~~~~~~~~~~~~~3.11-97
51 Camded oror=edd cotto55. 4-00

52 Coton -l= mut'Upfr retau sale 55.06-10

Iibre Si ool;on 55.06-90
i ~~~~~~~~~~~~~~~~~55.070?

(discortfus or wasta), ca.rdd or 5
combea 56.04-_5

.__ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ __._ _ _ _ _ _ _ _ __I_ _ _ _

55 Swtneat2A.textile .bres. (d±acorti::ou.u
or wste)) carded or combed

5,04-1 t
56.04-13
56.04-15
56.04-16
56.04-17
6. 04-18
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Category6Ory Description

i
Ya= cfe .n:zec ter:4lebres
(t4onti=uous or wasze) put up for
-* ai sel

`r=-m' 78

56.O-i 1
56.06-15

5rn YaBe aof regenrr-tfd textile 'ibres 56.06-20
(ds oonti uouX r waste) put up for
retail *-le

58 æarpetng and ruetigknad :,gs, otted 58.01-01
(:np um or aot) 58.01-11

58.01-13
58.01-17
58:01 O0

58.02-12
ioven, Ie±rted or c-orpheted capets, 58.02-12
aprugetimntshe .amattinga d sna 8 5i.2-14

, "le=gma'kh"l-pnis"Kk amanir"ada 57.02-1?
ngs a=dlithe(1ke madernop o-c ); 58.02-18
floor cngerif.s o' felt 58.02-19

58.02-30
58.02-43
58.02-49
58.02-90

59,02-01
59.02-09

60 Tapestrians,mh=d rade 58.03-00

61 Narrownwoae-ic2br±Cs noe eicoed±ng 58.05-01
3incwi4= W'dth with selvedwos nWcvel 58.05-08
gu=e or made otherwisane)ot= ath 58.05-30
edges, otheranh= woven labels and the 58.05-40
like;lboedu~ 58.05-51

58.55-39
58.05-61
58 05-69
58.05-73
58.05-77
58.05-79
58.05-90

'acoe sf i!qluvaence

pieces/kg gr/piece
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e i i~~Dascr1pt1on Nmn= Code
.78 pacsa/g

I

7ven labels, badges and the 2ke, not
embroidered, in the p±ece, in stliPz Or
cut to shsae or s'ze;
hen±le yarn (i:cld±ngflock chan±fl

yLsa), ,i.ped yasa (other than
matall'zed yaz =d g±med horeeh±r
ya=); Srs±da and oz.ent t:ysn43
in the plce; tassels, poponz nd the
lk;
Tulle and other ne fabrics (bUtnot
l.cludi±g woven, fitted or crocheted
fabsics), plaiz;
?fl.e and othor net fabrics (but not
i~lud±a wen, km:ttad or crocheted
fabrice), fîgured; hand or mechacally
-de lace, La the piece, or in notifs;
2mbrodaey, in the plee, in str±paor in

ioti±s

8.06- 0

58.06-90
58.07-31
58.07-39
58.07-50
58.07-80
58.08-11
58.08-15
58. 8-19
58.o8-21
58.08-29
58.09- 1

58.09-19
58.09-21
58.09-31
58.09-35
58.09-39
58.09-91
58.09-95
58.09-99
58.10-21
58.10-29
58.10-41
58.10 45
56.10-49
58.10-51
56.1C-55
C'.10-59

~~~~~~~~~~~~~~z
st js jd or o::cWetad t<;c, -^t elz.stc 50.01-30
i er-:ed, o. s-ntiet±o .et±.. 9 0.0611

oi: oc.e e -i cS elait±ce o_ .

ic!: lace and long-v.1s fabz4±c 60.01-51
(i=-ation .r '-t4teo cecheted, 60.01-55
Iotost1.-orr=bber :ed, f s:thetiC

_5 ~ ted or croceted Sabr±cs, not elastIc 60.01-1
_r-r.iber±zd t0'8r tan those of 60.01-10
categor±es 38 A, 63 :d 64 60.01-62

60.01-64
50.01-65
60.01-72
60.01-74
60.01-75
60.01-78
60.01-81
60.01-89
60.01-92
60.01-94
60.01-96
50.01-97

rrave l.w rs and blankets 62.01-10
62.01-20
62.01-81
62.01-85
62.01-93
62.01-95

Category

62

1tble of *qui-naence

gr/plecà
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Description

T
Clotb±ng accessories Adother xxrles
(e et goû=ts),tted or zncSeted,
=ot elastic nOr rubberized; Bâcles
(otsr tair battît co-ss), of
=±td or croeaetedabrie, elatic or
rubberized

de
I978

60.05-86
60.05-3
60.05-89
60.05x1
60.0545
60.05-98
60.06-92
60.0646
60.06-98

Table etquivalence
piecesc.g

Cate oz7

67
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GROUP IV

Description NIMEXE Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg gr/piece

Baoies' under garments of knitted or 60.04-11
crocheted fabrics, not elastic nor 60.04-36
rubberized

69 Women's, girls' and infants knitted or 60.04-54 7.8128
crocheted petticoats and slips, of
synthetic textile fibre, other than
babies' garments

70 Panty-home (tights) 60.04-31 30.4 33

~~~~~~~~~~~~60.01-34

D Jle' itteduter 0g-aonts 60.&506
60.05-0

7L'tedd swnwe&r 60.0 -11 cJ5: 10 100!O.05-1î

60.06-9;

o*JÏ -e c scirt ofAutt.cr6crochetzd 60.05.1e 1.67 600
efaeborc, nocslascicnor -rubsrzd 60.05-17

60.05-1'J

.=esn's gu Ls' a.n±asa' oter tanOabie*13 ultrd coies (zclin
G-ordr.ate sULta on!isV t. o or:irte pieces which are ordered, zacjcd,

consi4nes ard rCna.7 sold together) ai
kmu;tud or crochetad fabric, noc elactic
ror ruobert.od

rena' ana boys' Sua: includinggco-
ord;stsusts onsiâtin f two or zhret
- eces, wnicn ar ordered, packed,
consigned and noral; soli together) of
i.::tea _r crcceted fab=c, not alaiitc
-or :-.ber.Zed

?U5.M1cO0-7'2
60 C5-73
QG.05-74

6#.05 6
6C.05-68

1.54

0.80

650

,250

:er's =iC ooys' over. ;dutrial a.dd.
occupatioal cl th61ir.; 5wcMen's, girls' .01-1
.v :al 'ove aprons, cmock-o6erLils.

^ fattridlutr.al an occapazionaL
clothsiz "nhar or !notalao sitable
for d=etic u3e)

:.n's s.ckcl.-rs ^. tetL- tef 6. 3-21 40 pr 25

L _ I --1~~~~~~.032

.nc Oys'o,en bat roces,
dressirg jow.s, sncki.g ,ackets 3d
_llar lisooo Wear ind other cutur-
zF!en%3, exca;t za=ents of catag-oies
.,14", ;_3, 1E, 17, 21, -,G ad 79

61.01-09
61 01-24
6;.01-25
6 .01-26
ô1.01-92
S;. 1-9-
61.01-96

Category

74

1
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Category Description Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg

Noven av=wear 61 01-12
6o.01-23
61.02-16

8.3

| /piece

120

30 Babiws' weven earments -l.02-01
61.02-03
61.04-01
'1 04-09

eomen.s, g6ils' and infants' woven bath 61.02-07
robes, dressing gow, bd jacket and 61.02-22
similar iroor wear ad ot.ieouter 61.02-23

l,.er Larmer.ts of ategories 61 .02-24
3 , '15., 15', 21, 26, 2., 29, 76, 79 61.02-86

61.02-88
~~~~~~~~~~~~~~~6 ..-

Under garens, otvle%ha.'bes 60.04-38icned or crocheted, not elastic nor 60.04-60r.oe.Xod, wool, =*e a=ia3 hair or
reientrated textile fibres

Cuuef garmenta kntted or crochttd, lot 60.05-04
e8lastic sr rubberized, other than 60.05-1
e.e5t3f ategories 5, 7, 26, 27, 28, 60.05-82
71, 72, 73, 74 and 75 60.05-83

60.05-84

ihswls, sazves, mufllers, manilla 61 .0630
'icls and the like, other than litted or 61.06-40
crocheted 61.06-50

~~~~~~~~~~~~~~~61.06-60

05 mies, bow ties and cravats, other %tan 61.07-30 17.9 56

.~~~~~o 61 .Q;9 .

Corsets, cor=t-belt3, suspender-belts,
braces, suspenders, garters and tte liks
includeii such articles of ~t'tted or
crochets fzbic), other than brassià-ze,
whether or mot elastic

6 .09.20
61.09-30
61.09-40
61.09-80

Q8 J 14
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Category Description MOMEXECode
1978!

Gloves, mittens, mitts, stocking, aocks 61.10-00
and sockettes, not being knitted or
crocheted goode

88 Made up accessories for articles of 61.11-00
apparel (for example, drees shields,
shoulder and other pads, belts, muffs,
sleeye protectors, pockets), other than
knitted or crocheted

89Handkarchiefs of woven cotton fabric of
a value of more than 15 EUA/kg

61.05-20

Table of equivalence
pieces/kg

59 17

. .
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GROUP V

Description NIMEXE Code
1978

Table of equivalence

pieces/kg
90Teine,O, cordage, s andc=d cables,5of0o9.r4-11

h.-tceti^tiltexi:eefbprs, laited or 9.,0 04-13

55.04-17
59.04-18

91 n Tezts 62.04-2362.04-73

92 nover fabrics of mad-mexe textile fibres 51.04-03
c:d rubberized textile woven fabrics, 51.04-52
for tyres

59.11-15

93 k Sandcs gsa ba, ofin k±fd used for the 62.03-93
pncki:g of goods, of woven fabric, other 2. 6''03-95
th= made from polyethylene or 2 6,.90003
ypolplonie-t s:rip 03-62.98

94 W angddn aad .rticles of wind*-g; textile 59.07-12
fk and ez dust amill ne sepe 9 5.021-1

59.01-15
"IV16
59.01-18
59.01-21
59.01-29

95 Felt and articles of felt, whether or not 59.02-35
impregnated or coated, other than floor 59.02-41
coverings 59.02-47

59.02-51
59.02-57
59.02-59
59.02-91
59.02-95

-97 .:59.0247 j

i , mila 3oded fibre fabrics, silar bonded 59.03-11
!rabri and articles of such 1 59.03-19

nfabr.s, wnaether or 3t impregated or 59.03-30
coathin cther then clot;--g and
clothizg accessories

ing0i :etstwinT cC3ddg:ett4ade of , or4 g_
or ranone,=d de up fi3hiznets of - 59.05î21
;=, t-ccrage or rope 0 59.C5-29

59.0549

Other artrnicltein de from ya, ,
cordage,herope or cables, oter than

textile fabrics, articles made from such
fabrics and articles of Category 97

59.06-00

^:e e.
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Description

Textile fabrics coatedwith gumor
amvlaceous substances, of a kind used for
the outer covers of books and the like;
tracingcloth; prepared painting
canvas; buckram and similar fabrics
for hat foundations and similar uses

Textile fabrics impregnated, coated, or
covered or laminated with preparations of
cellulose derivatives or of other
artificial plasticmatarials

NIMEXE Code
1978

59.07-10
59.07-90

59.38-10
59.08-51
59.08-53
59.08-57

Table of equivalence
pieces/kg gr/piece

101 Twine, cordage ropes and cables, 59.04-90
plaited or not, other than of synthetic

102 Linoleum and materials prepared on a 59.10-10
textilesbase in a similar manner to 59.10-31
linoleum, whether or not cut to shape 59.10-39
or of a kindused as floor covering;
floor covering consisting of a coating
applied ona textile base, cut to shape
or not

103 Rubberized textile fabrics other than 59.11-11
rubberized knitted or crocheted goods, 59-11-14
excluding fabrics for tyres 59.11-17

104 Textile fabrics, impregnated or coated, 59.12-00
other than those of categories 99, 100,
102 and 103; painted canvas being
theatrical scenery, studio backcloths
or the like __ __ _ -

105 rimm astic fabrian and t.ngs (other th= 59.13-01
Sited onr cronheted goods) c=sisti=. 59.13-11
comofn tetithle :aerz8l1s=b.: wi±t 59.13-13
rubber tbreads 59.13-15

59.13-19
59.13-32
59.13-35
59.13-39

Zicks, ofknwtteen, plaited or oi ad
extile msaterîz, for lampe, toves,

l.a#hte=, candles sd the like;
tubUasrmantlsd and«-a=tl* fabriA-
inmcsdeecnt gsu atles

59.14-00

Category

99

100
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Descroption Code 2uols of equivalence

gr/piece

107 Textile hosepipimg and similartubing, 59.15-10
with or withuot lining, armour or 59.15-90
accessorieusof other :=smalsa

108 Transmission, conveyor or elevator 59 -I
belts or belting, of textile material,
whether or not stregthened with metal
or other material
Woven tarpaulins, salis, a=T'±fl 52,;dr:2

111 Camping gooda, woven, other than 62.04-29
pneuzatic mattresses a te3ts 62.04-79

112 Other made-up textile articles, woven, 62. 05-10
excluding those of Catagories113 and 62.05-30
114 62.05-93

62.0598

113 Floor cloths, dish cloths, duaters ed 62.05-20
the like other than knitted or
crocheted

114 Textile fabrics and textile articles 59.17-10
of a kind commonly used in machinery 59.17-29

.or plant 59.17-41
59.17-49
59.17-51
59,17-59
59.17-71
59.17-.91
55 1793
59.17-95
59.17-39

Catagery
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PROTOCOL A

PROCEDURES FOR ORIGIN CONTROL

ARTICLE 1

1. Products originating in Guatemala may be imported
into the Community in accordance with the arrangements

established by this Agreement on production of a certificate
of origin conforming to the specimen annexed to this
Protocol.

2. The certificate of origin shall be issued by the

competent governmental authorities of Guatemala if the

products in question can be considered products originating
in that country within the meaning of the relevant rules
in force in the Communiîty.

For the purpose of verifying whether the above
condition has been met, the competent goverrmental
author'.iy of Guaotamala shall cave e -ri;ght to cail fcr
any documentary evidence or to carry out. any check which-
it considers appropriate.

However the products in Groups III,IV and V may be
imported into the Ccmmunity in accoardance with the

arrangements established by this Agreement on production of

a declaration by the exporter on theirinvoice or other

commercial document to the effect that the products in
question originate in Guatemala withir. the meaning of the

-relevant rules in force in the Community

ARTICLE 2

The certificate of origin shall be made out in English
or French. If it is completed by hand, entries must be in.
ink and in printscript. It may comprise additional copies
duly indicated as such.
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The document shall measure 210 x 297 mm. The paper
used must be white sized writing paper not containing
mechanical pulp and weighing not less than 25 g/m². It shall
have a printed guilloche-pattern background making any
falsification by mechanical or chemical means apparent to
the eye.

Each document shall bear a serial number, whether or not
printed, by which it can be identified.

ARTICLE 3

The certificate of origin, may be issued after the shipment
of the products to which it relates. In such cases it must
bear the endorsement "délivré a posteriori" or "issued
retrospectively".

ARTICLE 4

In the event of theft, loss or destruction of a
certificate of origin, the exporter may apply to the competent
governmental authority which issued the document for a

duplicata to be made out on the basis of the export documents
in his possession. The duplicata certificate issued in this
way must bear the endorsement "duplicata'.

The duplicate must bear the date of the original
certifyicate.

ARTICLE 5

The competent governmental authorities in Guatemala shall
satist'y themselves that the goods exported correspond to the

particulars given ir. the certificate of origin.
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ARTICLE 6

Guatemala shall send the Commission of the European
Communities the names and addresses of the governmental
authorities competent to issue certificates of origin, together
with specimens of the stamps used by these authorities.

ARTICLE 7

The discovery of slight discrepancies between the
statements made in the certificate of origin and those made in
the documents Droduced te the customs office for the purpose
of carrying out the formalities for importing the product
shall not ipso facto cast doubt upon the statements in the
certificate.

Subsequent verification ofcertificates oforigin shall
be carried out at random, or whenever the competent-
Community authorites have reasonable doubt as to the

authenticity of the certificate or as to the accuracy of
the information regarding the true origin of the products in
question.

In such cases the competent authorities in the
Community shall return the certificate of origin or a
copy thereof to the competent governmental authority in
Guatemala giving where appropriate the reasons of form or

substance for an enquiry. If the invoice or a copy of it
has been submitted, such invoice or copy shall be attached
by the said authorities to the certificate of origin.
The authorities shall also forward any information that
has been obtained suggesting that the particulars given
on the said certificate are inaccurate.
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2. The provisions of paragraph 1 shall be applicable
to subsequent verifications of the declarations of origin
referred to in Article 1(3) of this Protocol.

3. The results of the subsequent verifications carried out
in accordance with paragraphs 1 and 2 above shall be
communicated to the competent authorities in the Community
within three months at the latest.

Should such verifications reveal systematic
irregularities in the use of declarations of origin
the Community may subject imports of the products in
question to the provisions of Article 1(1) and (2) of this
Protocol.

4. For the purpose of subsequent verification of
certificates of origin, copies of the certificates as
well as any export documents referring to them shall be
kept for a least two years by the competent governmental
authorities in Guatemala.

5. Random recourse to the procedure specified in this
Article may not constitue an obstacle to the release for
home use of the products in question.

ARTICLE 9

The provisions of this Protocol shall not apply to

goods covered by a certificate of origin Form A completed
in accordance with the relevant Community rules in order
to qualify for generalized tariff preferences.
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Annex to ProtocolA
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PROTOCOL B

1. Pursuant to Article 3 of the Agreement, Guatemala
may place quantitative limits on exports of the textile
products listed in the Annex, on the conditions specified
in the following paragraphs.

2. Where the Community finds, under the system of
administrative control set up, that the level of imports
of products in any category listed in the Annex originating
in Guatemala exceeds, in relation to the preceding years
total imports into the Community of products in that
category, the following percentages:

- for categories of products in Group I, 0.2%
- for categories of products in Group II, 1.5%
- for categories of products in Group III, IV or V, 4%

it may requestthe opening of consultations in accordance
wdith the procedure specified in Article 5 of the Agreement,
with a view to reaching agreement on a suitable level of
limitation for products in that category.

3. Pending a mutually satisfactory solution, Guatemala
undertakes, from the date of notification of the request
for consultations, to suspend or limit at the level
indicated by the Communîty exports of the category of

products in question to the Community or to the region
or regions of the Ccmmunity market specified by the

Community.

The Community shall authorize the importation of
products of the said category dispatched from Guatemala
before the date on which the request for consultations was

submitted.
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4. Should the Parties be unable in ti.e course of
consultations to .reach a satisfactory solution within the
period specified in Article 5 of the Agreement, the
Community shall have the right to introduce an annual
quantitative limit at a level which shall not be lower
than that reached by imports of the category in question
and shall be indicated in the notification of the request
for consultations.

If the trend of total imports of the said product
to the Community so requires, the annual level fixed in
this way shall be raised under the consultation procedure
referred te in Article 5 in order to ensure observance
of the conditions specified in paragraph 2.

5 . Quantitative limits introduced under paragraph 2

or 4 may in no case be lower than the level of imports
into the Community of products of the category in question
originating in Guatemala for 1976.

6. Quantitative limits on a regional basis may be

introduced only where imports of a given product into any
region of the Community exceed, in relation to the amounts
determined in accordance with paragraph 2, the following
regional percentages:

Germany 28.5%
Benelux 10.5%
France 18.5%.
Italy 15%

Denmark 3%
Ireland 1%
UK 23 . 514
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7. The annual growth rate for the quantitative limits
introduced under paragraph 2, 14 or 6 shall be determined
as follows:

(a) for categories of products in Group I:

- the rate shall be fixed at 0.5% per year for

category 1 or 2,

- the rate shall be fixed at 4% per year for

categories 3 to 8;

(b) for categories in Group Il, III, IV or V, the growth
rate shall be fixed by agreement between the Parties in
accordance with the consultation procedure established
in Article 5 of the Agreement. Such growth rate may in
no case be lower than the highest rate applied to

corresponding categories under bilateral agreements
concluded under the Geneva Arrangement between the

Community and other third countries having a level of

trade equal or comparable to that of Guatemala.

8. The provisions of this Protocol shall not apply where

the percentages specified in paragraph 2 have been reached
as a result of a fall in total imports into the Community;
and not as a result of an increase in exports of products
originating in Guatemala.
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DECLARATION

ON ARTICLE 1 ( 3) OF THE AGREEMENT

The Community declares that, in accordance with the

Community rules of origin referred to in Article 1(4) or
the Agreement, any changes in those rules shall be made in
line with the principle whereby origin is conferred
on the basis of a single complete processing operation.

Done at Brussels,

For the Community


